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 ADVARSEL 
Feil installasjon, justering, endring, service eller vedlikehold kan 

føre til personskade eller materielle skader. 

Les nøye gjennom instruksjonene for oppsett, bruk og vedlikehold før du 
installerer eller utfører service på dette utstyret. 

Hvis disse instruksjonene ikke følges, kan det føre til skade 
på eiendom, personskade eller i verste fall dødsfall. 

MERKNAD 

Les og følg alle instruksjoner i brukermanualene for annet 
tilleggsutstyr eller tilbehør som brukes sammen med R.A.C.E. 

Station™. 
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1. SLIK FUNGERER R.A.C.E. STASJONEN™ 

Gratulerer med din nye R.A.C.E. Stasjon™ !
Dette toppmoderne treningsverktøyet benytter et utløserpunkt, alarm og 
slukkesensor for å muliggjøre komplett “R.A.C.E.-til-P.A.S.S.”-opplæring 
sammen med LION BullsEye™ Digitalt Brannslukkingstreningssystem. Systemet 
har blant annet en telefon der deltakere kan ringe sitt nødnummer, samt en 
røykvarsler for å lære om bruk, plassering og vedlikehold av røykvarslere.

R.A.C.E. Station™ gir størst nytteverdi når den brukes sammen med BullsEye™. 
R.A.C.E. Station™ kommuniserer trådløst og automatisk med BullsEye™ og 
registrerer hvor lang tid det tar for deltakere å utføre ulike oppgaver, som å 
utløse trekkerstasjonen og rekkefølgen på disse. Skreddersydde scenarioer kan 
enkelt lages for å styrke viktige opplæringsmål, for eksempel å ringe etter hjelp 
før man prøver å slokke brannen. 
R.A.C.E. Station™ kan utstyres med en elektrisk avbryter-rekvisitt som kan brukes 
sammen med BullsEye™ eller ATTACK™ Digitalt Branntreningssystem. Her kan du 
lære deltakerne hvordan de håndterer elektriske branner, identifiserer risikoen og 
kutter strømmen før de griper inn mot brannen. 
R.A.C.E. Station™ kan også brukes som et frittstående opplæringsverktøy. 
R.A.C.E. Station™ er portabel og kan plasseres på strategiske steder, slik at 
deltakerne må finne trekkerstasjoner og slukkere akkurat som i en reell 
nødsituasjon. Ekstra rekvisitter kan legges til systemet for å utvide 
opplæringsmulighetene ytterligere 
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1. Bruk alltid i samsvar med gjeldende lokale, 
regionale og nasjonale forskrifter. Ta kontakt 
med ditt lokale brannvesen eller myndighet for 
informasjon om opplæring i bruk av 
brannslukningsapparat. 

2. Les hele brukermanualen før du tar dette 
apparatet i bruk. 

3. Ikke slipp R.A.C.E. Station™. 
4. Apparatet må ikke endres eller modifiseres på 

noen måte. R.A.C.E. Station™ vil ikke fungere 
som tiltenkt dersom det blir modifisert. 

5. Ikke bruk i omgivelser med eksplosjonsfare. 

6. Vis samme forsiktighet med dette 
apparatet som du ville gjort med annet 
elektrisk utstyr. 

7. Er du usikker på noe i disse 
instruksjonene, STOPP og ta kontakt 
med din forhandler eller LION for hjelp. 

8. Dette produktet skal kun brukes med 
strømkilde som er levert med enheten. 
Bruk av andre strømkilder er farlig og vil 
ugyldiggjøre garantien. 

9. Dersom ovenstående ikke følges nøye, 
kan det føre til dødsfall, alvorlig skade 
eller materiell skade. 

2. FOR DIN SIKKERHET ADVARSEL 

ANSVARSFRASKRIVELSE 

Kjøperen tar fullt ansvar for montering og bruk av denne enheten. 

Hvis advarsler og instruksjoner i denne manualen ikke følges, kan det føre til alvorlig 
personskade, død eller skade på eiendom. LION påtar seg ikke ansvar for skader, dødsfall eller 

personskader som oppstår på grunn av feil bruk eller misbruk av R.A.C.E. Station™. 
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3. R.A.C.E. STATION – Deler og tilbehør 

DELELISTE 
For bestilling av reservedeler, ta kontakt med din distributør eller LION for veiledning. 
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4. R.A.C.E. STATION™ SPESIFIKASJONER 

FYSISKE SPESIFIKASJONER 

Mål på utstyrskoffert 44,3” x 25” x 16,5” 
(112,40 cm x 63,5 cm x 41,91 cm) 

Vekt på utstyrskoffert 104 lbs. (47,3 kg) ELLER 120 lbs. 
(54,5 kg) med ekstra ECO-tillegg 

Transportegenskaper for utstyrskoffert      

Stativets base – størrelse 
Justerbar høyde på stativet 
Stativets vekt 
Vekt på prop-boksen 

Dra someone's håndtak med hjul i hjørnene 

Maksimal utbredelse: 36” (91,44 cm) i diameter 

Høydejustering: 45”-76” (114,30–193,04 cm) 

Vekt: 5 lbs (2,3 kg) 

Vekt: 6–6,5 lbs (2,7–3,0 kg) 

Frittstående rekvisitt 
Kassedimensjoner 

45,1” x 16,0” x sop 13,0” 
(114,55 cm x 40,72 cm x 32,94 cm) 

Vekt på frittstående 
propkasse 

<-31 lbs (14,1 kg) 

Frittstående propkasse 
Transportegenskaper 

Dra someone's håndtak med hjul i hjørnene 

ELEKTRISK 
Strømtilførsel 5 VDC, 0,75A 

Batteritid 
Minst 8 timer ved full opplading 
(batteritid varierer etter enhet) 

Lysstyrke, strobe 
Volum, horn 

15/75cd 
89–96 dBA ved 3 fot (91,44 cm) 

Volum, boligalarm 83 dBA ved 3 fot (91,44 cm) 



EUROPEISK 
NØDMELDER, 
ELEKTRISK BRYTER 
OG VARSLER OGSÅ 
TILGJENGELIG

A 

B 

D 
C 

Produktutvalg og design 
kan variere avhengig av 

marked.
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5. PRODUKTINFORMASJON 

A R.A.C.E. STASJON™ BOKSER 
R.A.C.E. Stasjonen™ består av en serie treningsrekvisitter, hvor hver er 
montert i sin egen boks. 

B STATIVER FOR R.A.C.E. STASJON™ BOKSER 
Hver R.A.C.E. Stasjon™ Boks har sitt eget stativ. Disse stativene er raske å 
sette opp, kan tilpasses i høyden, og gir en stødig base under trening. 

C NETTVERKSBRU-ADAPTER 
R.A.C.E. Stasjonen™ bruker en sentral nettverkshub kalt 
Nettverksbru-adapter for trådløs tilkobling og kommunikasjon mellom 
rekvisittene under øvelser. 

D INTERAKTIV NØDTELEFON 
Den medfølgende interaktive nødtelefonen er utformet for å ligne og føles 
som en moderne smarttelefon, og bidrar til økt realisme i 
treningsopplevelsen. 

1. Strobevarsler/Bolig 
2. Enkeltutløser for brannalarm (trekk eller trykk) 

3. Brakett/Sensor for brannslukker 
4. Elektrisk nødbryter 



A compensation 
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E TRÅDLØS QI-LADER (IKKE AVBILDET) Den interaktive nødtelefonen har 
trådløs ladefunksjon. Plasser telefonen på denne holderen, så starter 
ladingen automatisk. 

F MULTIPORT USB 12VDC STRØMFORSYNING(ER) (IKKE AVBILDET) 
Hver R.A.C.E. Station™ leveres med to Multiport USB-strømforsyninger. 
• (ANTALL 1) 6-ports, kan drive eller lade alle enhetene samtidig. 
• (ANTALL 1) 2-ports, for strøm til nettverksbro-adapter og/eller trådløs 

lader under bruk. 

G USB-C-KABEL(E) (IKKE AVBILDET) 

• BRUKSANVISNING 

• BEGRENSET ÉNÅRS GARANTI Se avsnitt 11 for flere 
detaljer om garantien. 

6. VALGFRIE EKSTRAUTSTYR 

A SG1000™ RØYKGENERATOR 
SG1000™ Røykgeneratoren kobles trådløst til BullsEye™ Digitalt 
brannslukkingsopplæringssystem og tilfører riktig mengde røyk til 
treningsøktene dine. 
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7. LION SERVICEAVTALER 

Trenger du hjelp? Se kontaktinformasjon på side 21. 

8. BRUKSANVISNING 

8.1 MONTERING OG INSPEKSJON AV SYSTEMET 

P�akk ut alle delene og fjern alt emballasjemateriell. Sjekk for synlige skader 
som kan ha oppstått under transport, og ta umiddelbart kontakt med 
forhandleren eller LION for å melde fra om eventuelle bekymringer. 

8.1.1 INSTALLASJON AV R.A.C.E. STATION™ 

1. Ikke bruk R.A.C.E. Station™ før du har lest hele brukermanualen. 
2. Gå gjennom treningsområdet og bestem hvor nettverksbroen og de faste 

rekvisittene skal plasseres. 
1. Hvis du bruker systemet med et digitalt panel, må du sørge for at 

nettverksbroadapteren er innenfor 10 meter fra panelet. 
2. Plasser den første rekvisitten innen 150 meter fra nettverksbroadapteren. 
3. Hver ekstra rekvisitt skal være innen 150 meter fra en annen rekvisitt eller fra 

nettverksbroen. 

Se avstandstabellen i avsnitt 8.4. 
Avstandene over gjelder i åpent lende. Ved innendørs trening, der det finnes 
vegger eller andre hinder, kan det være nødvendig å redusere avstanden 
mellom rekvisittene. 

FIGUR 1: STATUSINDIKATORER 
FOR NETTVERKSBRO-ADAPTER 



Når du monterer slukkeapparatet, 
kan du nå feste det til kroken.

Veggstopp2. 

1. Hvis du bruker en rekvisitt med veggstopp, 
må du feste den på baksiden av rekvisitten og 
kontrollere at den har god kontakt med 
veggen når den står i hvileposisjon. Da kan 
rekvisitten trygt skyves uten risiko for at den 
velter under øvelsen.

Sett rekvisitten på tilhørende stativ ved å skyve 
den rett ned fra toppen mens du holder i 
håndtakene på sidene, se figur 2–4.

5. 

3. Installer LION Network Bridge Adapter slik det er beskrevet for din R.A.C.E. Station™. 
1. For å sette opp denne rekvisitten, koble bare Network Bridge Adapter til 

strøm med den medfølgende USB-laderen og USB C-kabelen. Adapteren 
skal starte raskt, og Link/Status-indikatoren vil lyse grønt. 

2. Det finnes fire ekstra statuslamper på Network Bridge som viser status 
for hver tilkoblet R.A.C.E. Station™-rekvisitt etter at de er koblet til 
nettverket, se figur 1. 

4. For hver stasjonær rekvisitt som skal brukes i opplæringen, start 
med å montere det tilhørende stativet. 
1. Brett ut stativet og juster beina så brede som mulig, og 

tilpass høyden etter behovet for din treningssituasjon. 
2. Sjekk at stativet står på et jevnt underlag og plasseres trygt. 
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FIGUR 2: PLASSERING AV 
PROP-BOKS PÅ STATIV 

fortsetter > 

FIGUR 4: 
SLUKKER FESTET 

FIGUR 3: PROP-BOKS PÅ PLASS 
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6. For å slå på enheten, hold inne av/på-knappen til alle fire vertikale indikatorene 
lyser opp, og slipp deretter knappen. Nå skal enheten være klar for trening. 

1. Statusindikatorene viser nå hvor mye batteri som er igjen. 
Kontroller at enheten er tilstrekkelig ladet før trening, se figur 6. 

2. Koblingsstatus-indikatoren kan lyse rødt et kort øyeblikk, men 
skal etter 1–3 sekunder skifte til grønt for å vise at den er 
innenfor rekkevidden til nettverksbroen, se figur 5. 
i. Skifter ikke indikatoren til grønt innen 5–10 sekunder, se 

avsnitt 8.5 for feilsøking. 

7. Gjenta trinn 2–4 til alle stasjonære rekvisitter er satt opp. 
8. Hvis du benytter den interaktive nødtelefon-rekvisitten under dette 

scenarioet, kan den nå settes opp med den trådløse ladestasjonen. 
1. Bruker du den trådløse ladestasjonen, kobler du den til den 

medfølgende USB-strømadapteren på ønsket sted for treningen og 
plasserer treningstelefonen på stativet. Telefonen skal raskt starte 
opp for å vise at den er klar og lader, se figur 7. 

2. Hvis du ikke bruker ladestasjonen, holder du bare inne 
strømknappen på siden til skjermen slås på. 

3. Når telefonen er slått på, vises et Bluetooth-symbol i varsellinjen 
som indikerer at enheten er koblet til nettverket. 

Strøm 

Volum 

FIGUR 5: SLÅ PÅ PROP FIGUR 7: INTERAKTIV 
NØDTELEFON PÅ 
TRÅDLØS LADESTASJON 

FIGUR 6: PROP TILKOBLET 
OG VISER FULL STRØM 



11 

WWW.LIONPROTECTS.COM 

8.1.2 GJENNOMFØR TRENINGSMODUSER MED DIN 
R.A.C.E. STASJON™ 2.0 

1. Før opplæring, sørg for at alle rekvisitter er tilkoblet og i riktig startposisjon. 
i. Kontroller at hver rekvisitt har grønt statuslys for tilkobling. 
ii. Sjekk at statusindikatorene på broen lyser for alle rekvisitter som brukes 

under opplæringen. 
2. Etter øvelsen, husk å sette hver rekvisitt tilbake til sin opprinnelige tilstand slik 

at neste opplæring kan starte. 
i. Når det gjelder call point-rekvisitten, må bryteren nullstilles. Din call point 

har enten en nøkkel for direkte nullstilling, eller en fingerskrue for tilgang 
til innsiden av boksen, der bryteren kan settes tilbake til normal (åpen) 
posisjon, se figur 8–9. 

ii. For ECO-rekvisitten skal bryteren enkelt returneres til normal (lukket) 
posisjon. 

iii. For slokkestativet må den digitale slokkeren henges forsiktig tilbake på 
kroken og nullstilles ved å trykke på knappen på siden, se figur 10. 

iv. Legg treningsmobilen tilbake på den trådløse ladeplaten. 

fortsetter > 

FIGUR 8: NULLSTILLING AV CALL 
POINT MED TREKKFUNKSJON 

FIGUR 9: NULLSTILLING AV CALL 
POINT MED TRYKKFUNKSJON 

Tilbakestill 

knapp 

FIGUR 10: TILBAKESTILLING 
AV SLUKKER 
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8.1.3 BRUK AV ELEKTRISK AVKOBLING SAMMEN MED BULLSEYE™ 
DIGITALT BRANNSLUKKER-TRENINGSANLEGG ELLER ATTACK
™ DIGITALT BRANNØVELSESSYSTEM 

1. Sett opp ditt BullsEye™ digitale brannslukker-treningssystem eller ATTACK™ digitale 
branntreningssystem slik det står beskrevet i brukermanualen. 

2. Installer din Electrical Cutoff-modell og LION Network Bridge-adapter i henhold til 
instruksjonene i avsnitt 8.1.1, og pass spesielt på at Network Bridge er plassert 
maks 10 meter fra ATTACK™ eller BullsEye™-panelet. 

3. Start en treningsøkt med simulert elektrisk brann på BullsEye™ eller ATTACK™ . Du vil 
høre elektriske gnistelyder under øvelsen. Brannen vil være svært vanskelig, eller 
umulig, å slukke i denne tilstanden. 

4. Simuler strømbrudd ved å bruke Electrical Cutoff-modellen, og legg merke til at 
gnistelydene avtar. Dette viser at hovedkilden til brannen er fjernet. Nå kan øvelsen 
fullføres som vanlig for en brann i brennbare materialer, og brannen kan slukkes. 

8.1.4 BRUK AV R.A.C.E. STATION™ SAMMEN MED BULLSEYE™ DIGITALT 
SLUKKEAPPARAT-TRENINGSYSTEM

1. Følg oppsettveiledningen som beskrevet fra og med seksjon 8.1.1, og pass på å 
konfigurere LION Network Bridge Adapter slik det står forklart. 

2. Sett opp BullsEye™ etter instruksjonene i BullsEye™-brukermanualen. 
3. Nå skal systemet automatisk koble seg til og integrere med BullsEye™ . Dette vil gi 

nye treningsfunksjoner i BullsEye™-grensesnittet, slik det er forklart i 
brukermanualen for BullsEye™ Extinguisher Training System. 



13 

WWW.LIONPROTECTS.COM 

8.2 LADING AV BATTERIDREVNE R.A.C.E. STATION™ REKVISITTA 
For å lade dine R.A.C.E. Station™-rekvisitter, koble dem ganske enkelt til den 
medfølgende strømadapteren med de medfølgende USB C-kablene. De 
stasjonære rekvisittene viser at de lader ved å blinke med batteriindikatorene i 
stigende rekkefølge—se figur 11. 
For å lade din Interaktive Nødtelefon-rekvisitt, kan du enten koble den til 
strømforsyningen med den medfølgende USB C-kabelen, eller bruke den trådløse 
laderen som følger med. Når den er koblet til, vil skjermen lyse opp et øyeblikk, og 
batteriindikatoren viser et lynsymbol som signaliserer at lading pågår. 

8.3 JUSTERING AV R.A.C.E. STASJON™ INNSTILLINGER 

8.3.1 ENDRE LYDMODUS FOR ANNUNCIATOR-REKVISITTEN 
R.A.C.E. Station™ kan bruke enten Industriell Varsler eller en boligrøykvarsler 
for å alarmere deltakerne. Som standard vil Annunciator-rekvisitten være satt til 
å bruke varsleren når den slås på. 
Ønsker instruktøren å bruke en boligalarm i stedet, endres dette enkelt ved å 
trykke på av/på-knappen to ganger. Når knappen trykkes dobbelt, vil enheten 
bytte mellom modusene og brukeren får et lite pip fra valgt lydgiver som 
bekreftelse på at moduset er endret. 

FIGUR 11: REKVISITTBOKSER 
SOM LADES I KOFFERTEN 

fortsetter > 
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8.3.2 ENDRE NØDMELDINGEN PÅ TRENINGS-TELEFONEN 

Treningstelefonen har alltid en standard nødmelding som kan brukes, men 
du kan også ta opp en ny melding direkte på telefonen og velge denne i 
stedet. 
For å ta opp en ny melding, slå på telefonen og gå til innstillingsmenyen 
ved å trykke på knappen, og åpne nedtrekksmenyen tilknyttet “Melding”-knappen. Her kan du 
velge standard nødmelding, en egendefinert talemelding eller ta opp en ny. Se 
figur 12-13. 

For å ta opp en ny melding, velg «Ny» og begynn å snakke inn meldingen i 
mikrofonen når du får beskjed. Maksimal lengde på meldingen er 30 sekunder. 
Når du er ferdig med opptaket, trykk på «Avslutt»-knappen for å avslutte 
meldingen. Se figur 14. 
Tips: Mikrofonen finner du på undersiden av treningsapparatet. Snakk 
tydelig inn her for best lydkvalitet. 

Når meldingen er tatt opp, kan du spille den av om ønskelig og lagre ved å 
trykke på -knappen. 

8.3.3 JUSTERING AV VOLUM PÅ TRENINGS-TELEFONEN 
Volumet på melding og ringetone kan justeres med volum 
opp/ned-knappene på siden av enheten, eller ved å bruke volumskalaen i 

menyen 

8.3.4 JUSTERING AV SKJERMENS LYSSTYRKE PÅ OPPLÆRINGSTELEFONEN 

Du kan endre lysstyrken på skjermen ved å bruke glidebryteren i menyen. 

FIGUR 12: INNSTILLINGSSKJERM FIGUR 14: TA OPP EN 
NY MELDING 

FIGUR 13: MELDINGSVALG 
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8.3.5 ENDRE SPRÅK/LOKALE PÅ TRENINGS-TELEFONEN 
Du kan endre språk eller lokale for trenings-telefonen i nedtrekksmenyen 
tilknyttet «Språk»-innstillingen i menyen, se figur 15. 

8.3.6 ENDRE NØDNUMMERET PÅ TRENINGS-TELEFONEN 

Gå til menyen for å endre nødnummeret ved å bruke knappen merket “Emergency #” 

Når oppringeren åpnes, tast inn det nye nummeret og bekreft for å lagre 
endringen. 

8.3.7 JUSTERING AV VARSLERVOLUM OG BLITSSTYRKE 
Varslerens volum og blitsstyrke kan tilpasses etter behov. Disse innstillingene 
reguleres med en bryter og en skyveknapp inne i varsleren. Standardinnstillingen 
er laveste nivå, og lyden er dempet for å redusere volumet ytterligere, se figur 16. 

1. Løsne stjerneskruen nederst i midten på fronten av varsleren. Skruen sitter fast 
og vil ikke falle ut, selv om den er løsnet.

2. Dra deretter forsiktig fronten av varsleren ut og opp, bort fra enheten.
3. Juster lydnivået og varslingsmønsteret ved å dreie på hjulet merket «Audio 

Select».
4. Blinkelysets styrke justeres med skyvebryteren på baksiden nederst på varsleren. 

Innstillingen vises i et lite vindu foran på varsleren, like under blinkelyset. Bruk 
kun innstillingene 15 eller 15/75 sammen med R.A.C.E. Station™. Blinkelyset er 
ikke oppgitt for driftsspenning ved andre candela-innstillinger, se figur 17. 

> fortsetter 

FIGUR 15: BYTTE AV 
SPRÅK 

FIGUR 17 FIGUR 16 
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8.4 Optimal avstand mellom rekvisitter 
Riktig plassering og innstilling av rekvisittene innenfor operasjonsområdet bidrar til å 
redusere de fleste feilene nevnt i feilsøkingsdelen. Se tabellen nedenfor sammen 
med veiledningen i avsnitt 8.1.1, steg 2 for å oppnå best mulig oppsett. 

150 m 

150 m 

150 m 
150 m 

150 m 

150 m 10 m 
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8.5 FEILSØKING 

8.5.1 ALLE PROP-LINKINDIKATORER LYSER RØDT 
Dette betyr at nettverksbro-adapteret ikke er slått på, bef regime utenfor rekkevidde 
eller har en funksjonsfeil. Kontroller at det er skrudd på, at indikatorlyset lyser grønt, 
og at det befinner seg innenfor rekkevidde av de andre enhetene. 

Hvis det ikke hjelper å flytte enhetene nærmere nettverksbroen, forsøk å 
tilbakestille nettverksbroen ved å trekke ut kontakten i fem sekunder og 
deretter plugge den inn igjen. 

8.5.2 EN ENHETSLINK-LAMPE LYSER RØDT ELLER BYTTER 
MELLOM RØDT OG GRØNT 

Dette betyr at denne enheten er utenfor eller nær grensen for rekkevidde. Flytt den 
nærmere en annen enhet som har god forbindelse, til lampen lyser stabilt grønt. 
Hvis lampen fortsatt st år på rødt selv innen rimelig avstand, prøv å slå enheten av 
og på igjen. 

8.5.3 EN PROP BLINKER KONTINUERLIG RØDT 

Dette betyr at prop-en har mistet tilkoblingen til nettverket ditt, noe som kan skje 
etter en programvareoppdatering eller hvis du får en ny prop med 
fabrikkinnstillinger. Skulle dette skje, koble den bare til nettverksbro-adapteren til 
lyset lyser konstant grønt. Dette tar vanligvis mellom 5 og 15 sekunder. 
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9. PROSEDYRE FOR earthy av og lagring 

1. Slå av alle enheter. For stasjonære rekvisitter med batteri, hold inne av/på-knappen 
til indikatorlysene blinker. Da kan knappen slippes, og alle lys skal være av – noe 
som viser at enheten er trygt skrudd av. 

2. Slå av Trenings-Telefonen ved å holde inne av/på-knappen til skjermen blir svart. 
For å være sikker på at den er slått av, trykk kort på av/på-knappen og kontroller at 
skjermen ikke slår seg på igjen. 

3. Slå av nettverksadapteren ved å trekke ut støpselet. 
4. Legg alt utstyret tilbake i Whagekassen, se figur 18. 

a. Plasser stativer og rekvisitter tilbake i kofferten. Stativene skal stables pent i 
den indre plastboksen, og hver rekvisitt plasseres i en tilpasset utskjæring. 

b. Samle alle ledninger pent og legg alt tilbehør som ladere, strømforsyninger og 
ledninger i den medfølgende boksen. Boksen plasseres sketch i utformet plass 
i kofferten s

c. Sikre alt utstyr med de medfølgende Velcro®-stroppene. 

10. VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER 

GENERELL VEDLIKEHOLD
Oppbevar R.A.C.E. Station™ og tilbehør på et kjølig og tørt sted når det ikke er i 
bruk. Røykvarsleren til boligformål bruker et vanlig batteri, og vil varsle med 
pipelyd når batteriet nærmer seg slutten av levetiden og må byttes.

FIGUR 18: R.A.C.E. STATION™ I 
TRANSPORTKOFFERT
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11. GARANTIINFORMASJON 

Alle deler, inkludert komponenter i rustfritt stål og styringsenheter, omfattes av 
garantien, og LION leverer erstatningsdeler uten kostnad i garantiperioden. Garantien 
gjelder fra den datoen varen sendes og varer i ett år. Batterier dekkes av denne 
garantien i nitti dager fra sendingsdatoen. Arbeid knyttet til garantireparasjoner er 
også gratis i garantiperioden. Reparasjoner må godkjennes på forhånd av en 
autorisert representant fra selskapet. Arbeidskostnader dekkes etter en fastsatt sats, 
og alt reparasjonsarbeid må utføres av en autorisert LION-forhandler. Garantien 
dekker feil på deler og arbeid, men gjelder ikke ved forsømmelse, uhell, feilbruk eller 
uaktsomhet fra operatørens side. 

Vilkår og begrensninger
LION gir garanti mot produksjonsfeil kun til den opprinnelige kjøperen – det vil si 
personen eller den juridiske enheten (registrert kunde) som står oppført på 
fakturaen for R.A.C.E. Station™, forutsatt at kjøpet er gjort via LION eller en 
autorisert LION-forhandler og følger disse vilkårene og begrensningene: 

Denne fabrikkgarantien kan ikke overføres.
Montering og bruk skal skje i henhold til instruksjonene som følger med 
produktet, samt alle lokale og nasjonale brannforskrifter.
Denne begrensede garantien dekker ikke skader som skyldes feil bruk, manglende 
vedlikehold, krevende omgivelser, uhell, endringer, misbruk eller forsømmelse. Deler 
som er montert av andre produsenter vil gjøre garantien ugyldig. 

Denne begrensede garantien omfatter ikke riper, bulker eller rust. 
Slipende og kjemiske rengjøringsmidler kan også skade apparatet. I løpet 
av det første året dekker garantien reparasjon eller bytte av deler som er 
defekte på grunn av materiale eller utførelse, forutsatt at produktet er 
brukt i henhold til bruksanvisningen og under normale forhold. 
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Etter det første året står LION ikke ansvarlig for kostnader knyttet til reservedeler, 
installasjon, arbeid eller andre utgifter i forbindelse med reinstallasjon av en 
reservedel. Slike kostnader dekkes ikke av denne garantien. 

Uansett hva som står i denne begrensede garantien, er LIONs ansvar 
under denne garantien som beskrevet ovenfor, og omfatter under ingen 
omstendigheter indirekte, tilfeldige eller følgeskader. 
Denne garantien beskriver LIONs forpliktelser og ansvar når det gjelder 
LIONs elektroniske apparat, og erstatter alle andre uttrykte eller 
underforståtte garantier for dette produktet. 
Denne begrensede garantien dekker ikke skader som skyldes bruk av 
deler som ikke er levert sammen med apparatet. 
LION er ikke ansvarlig for eventuelle skader på apparatet som skyldes 
værforhold, langvarig fuktighet, kondens, skadelige kjemikalier eller 
rengjøringsmidler. 
Ved garantikrav hos LION eller autorisert forhandler må den originale 
kjøpskvitteringen eller en kopi fremlegges, sammen med serienummer og 
modellnummer. 
LION forbeholder seg retten til å la en representant inspisere produktet eller 
deler av det før eventuelle garantikrav godkjennes. 
LION eller dets representanter påtar seg ikke ansvar for transportkostnader, 
arbeidskostnader eller avgifter av noe slag. 
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12. KONTAKTINFORMASJON 

LION 

Nord-Amerika | Sør-Amerika 
7200 Poe Avenue, Suite 4000 
Dayton, OH 45414, USA 
info@lionprotects.com 
800-548-6614 (PVU) 
888-428-5539 (Opplæring) 

Europa | Midtøsten | Asia 
Industrieweg 5, 5111 ND 
B candid. Baarle-Nassau, Nederland info 
sopEMEA@lionprotects.com 
0031-13-507-6800 
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